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Megallok és menetido
Stops and journey time

B oo i

. ~ Szuglo utca/
2’0 Nagy L. kiraly utja

3" O Egressy tér
5 O Jeszenak Janos utca

6 O Pongratz Gergely

tér

8" O Tihamér utca

10" O Ors vezér tere M+H
11" O Ors vezér tere M+H
12" O Fehér uti ipari park
13" O Terebesi utca

16" O Elessarok

18" O Onodi utca

19° O Szent Laszl6 tér
oo e e
2 0 i
250 E(i?fzgjrithccaa/
26' O
28' O
29' O

30 O
32'0

Balkan utca

Ecseri ut M

Koztertletfenntartd
Zrt.

Csengetty( utca

Epreserdd utca

+ ~ Nagykdrési ut /
350 Hatgr ut

+ ~ Martirok utja /
36' O Hatar ut

. ~ Jokai Mor utca /
3770 Hatar ut
39' O sz utca

' Gubacsi ut /
41" @ otar ut

3

Indulasi id6pontok és jaratsiiriiség ebb6l a megallobol
Departure times and frequencies from this stop

Tanitasi idoszakban
hétf6tél csutortokig
Mon-Thu during school period

Tanitasi id6szakban
pénteken
Fridays during school period

CLNELGE D Gubacsi Gt / Hatar at

Az adatok tajékoztato jellegliek. A menetrendtdl valo eltérések el6fordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Ervényesség kezdete (visszavonasig):

Valid from (year/month/day) until further notice:

2022.05.14.

Tanitasi sziinetben
hétf6tdl csiitortokig
Mon-Thu during school holidays

04: 13b, 23b, 43

05: 03, 21, 31, 41, 51

06: 01, 11, 21, 31, 38, 44, 50, 56
07: 6 perc/ min

08: 7-8 perc / min, 40, 50
09: 00, 10, 20, 30, 40, 50
10: 00, 10, 20, 30, 40, 50
11: 00, 10, 20, 30, 40, 50
12: 00, 10, 20, 30, 40, 50
13: 00, 10, 20, 30, 40, 50
14: 00, 10, 20, 30, 40, 50, 57
15: 7-8 perc / min

16: 7-8 perc / min

17: 7-8 perc / min

18: 7-8 perc / min

19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 12, 24, 34a, 44, 54a
22: 04, 14a, 24, 42

23: 02, 22, 42a

00: 02a, 123, 22a

Tanitasi sziinetben pénteken
Fridays during school holidays

04: 13b, 23b, 43

05: 03, 21, 31, 41, 51

06: 01, 11, 21, 31, 38, 46, 53
07: 7-8 perc / min

08: 7-8 perc / min, 40, 50
09: 00, 10, 20, 30, 40, 50
10: 00, 10, 20, 30, 40, 50
11: 00, 10, 20, 30, 40, 50
12: 00, 10, 20, 30, 40, 50
13: 00, 10, 20, 30, 40, 50, 57
14: 7-8 perc / min

15: 7-8 perc / min

16: 7-8 perc / min

17: 7-8 perc / min

18: 00, 10, 20, 30, 40, 50
19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 12, 24, 34a, 44, 54a
22: 04, 14a, 24, 42

23: 02, 22, 42a

00: 02a, 12a, 22a

Jaratinformacio
Line information

Jellemzéen alacsonypadlés

jarmiivek kozlekednek.
Mostly low-floor
vehicles in service.

04: 13b, 23b, 43

05: 03, 21, 31, 41, 51

06: 01, 11, 21, 31, 38, 44, 50, 56
07: 6 perc/ min

08: 7-8 perc / min, 40, 50
09: 00, 10, 20, 30, 40, 50
10: 00, 10, 20, 30, 40, 50
11: 00, 10, 20, 30, 40, 50
12: 00, 10, 20, 30, 40, 50
13: 00, 10, 20, 30, 40, 50, 57
14: 7-8 perc / min

15: 7-8 perc / min

16: 7-8 perc / min

17: 7-8 perc / min

18: 00, 10, 20, 30, 40, 50
19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 12, 24, 34a, 44, 54a
22: 04, 14a, 24, 42

23: 02, 22, 42a

00: 02a, 123, 22a

Szombaton
Saturdays

04: 13b, 23b, 43

05: 03, 23, 43

06: 03, 21, 36, 51

07: 06, 21, 36, 51

08: 01, 11, 21, 31, 41, 50, 57
09: 7-8 perc/ min

10: 7-8 perc/ min

11: 7-8 perc/ min

12: 05, 12, 20, 30, 40, 50
13: 00, 10, 20, 30, 40, 50
14: 00, 10, 20, 30, 40, 50
15: 00, 10, 20, 30, 40, 50
16: 00, 10, 20, 30, 40, 50
17: 00, 10, 20, 30, 40, 50
18: 00, 10, 20, 30, 40, 50
19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 12, 24, 344, 44, 54a
22: 04, 14a, 24, 34a, 42
23: 02, 22, 42a

00: 02a, 12a, 22a

i

04: 13b, 23b, 43

05: 03, 21, 31, 41, 51

06: 01, 11, 21, 31, 38, 46, 53
07: 7-8 perc/ min

08: 7-8 perc / min, 40, 50
09: 00, 10, 20, 30, 40, 50
10: 00, 10, 20, 30, 40, 50
11: 00, 10, 20, 30, 40, 50
12: 00, 10, 20, 30, 40, 50
13: 00, 10, 20, 30, 40, 50
14: 00, 10, 20, 30, 40, 50, 57
15: 7-8 perc / min

16: 7-8 perc / min

17: 7-8 perc / min

18: 7-8 perc / min

19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 12, 24, 34a, 44, 54a
22: 04, 14a, 24, 42

23: 02, 22, 42a

00: 02a, 123, 22a

Munkasziineti napokon
Sundays and public holidays

04: 13b, 23b, 43

05: 03, 23,43

06: 03, 23, 43

07: 03, 23,43

08: 03, 23, 36, 50

09: 00, 10, 20, 30, 40, 50
10: 00, 10, 20, 30, 40, 50
11: 00, 10, 20, 30, 40, 50
12: 00, 10, 20, 30, 40, 50
13: 00, 10, 20, 30, 40, 50
14: 00, 10, 20, 30, 40, 50
15: 00, 10, 20, 30, 40, 50
16: 00, 10, 20, 30, 40, 50
17: 00, 10, 20, 30, 40, 50
18: 00, 10, 20, 30, 40, 50
19: 00, 10, 20, 30, 40, 50
20: 00, 10, 20, 30, 40, 50
21: 00, 12, 24, 34a, 44, 54a
22: 04, 14a, 24, 34a, 42
23: 02, 22, 42a

00: 02a, 12a, 22a

Az ,a"-val jelolt jaratok csak a Nagykorosi ut / Hatar ut
megalloig kézlekednek, mig a ,,b”-vel jeldltek a

Mexikoi at M irdnyu megallobol indulnak.
Departures marked with an “a” run only to Nagykérési ut /
Hatdr ut stop, while those departures marked with a “b”

run from the stop to Mexikoi ut M.
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